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内容概要

　　《面向机器翻译的汉英句类及句式转换》介绍基于HNC理论的面向机器翻译的汉英句类及句式转
换研究。
基于HNC理论的汉英句类及句式转换研究是：HNC汉英机器翻译引擎研究的重要组成部分，旨在探
讨汉英句类及句式转换的一般性规律。
全书共分十一章。
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作者简介

　　张克亮，1964年生，河南洛阳人，解放军外国语学院教授。
1986年毕业于解放军外国语学院科技英语专业，获理学学士学位，同年考取该院英语语言文学专业研
究生，1989年获文学硕士学位。
2001年考入中国科学院研究生院，师从HNC理论创立者黄曾阳研究员学习自然语言理解及处理，2004
年获博士学位。
同年进入南京理工大学博士后流动站，在中科院计算机语言信息工程研究中心与黄河燕教授合作开展
有关多语机器翻译的研究工作。
曾主持中科院声学所所长择优基金资助项目的研究工作，参与973计划、863计划、教育振兴行动计划
、中科院知识创新工程等多个项目的研究工作，并在国家核心期刊发表论文20余篇。
目前感兴趣的研究领域有语言对比、计算语言学、机器翻译等。
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